Rædselsfortællinger fra Drapchi

Under Dalai Lamas besøg blev Danmark også gæstet af en anden berømt tibetaner: Nonnen Ngawang Sangdrol, der har tilbragt halvdelen af sit 26-årige liv i kinesisk fængsel.  

Af Janne Toft Jensen, Sneløven nr. 3, 2003

”Jeg har intet smukt at dele med jer i dag.”

Ngawang Sangdrols øjne er tomme og rettet mod et punkt i det fjerne over tilhørernes hoveder, da hun begynder sin fortælling. Knap 13 år i kinesisk fængsel har sat deres spor. 

”Jeg blev arresteret første gang i 1990. Vi var en gruppe nonner, der under en religiøs festival i Lhasa råbte ”Free Tibet”. Vi blev sat i Drapchi-fængslet og indtil sent om natten bankede kineserne os. Alder gjorde ingen forskel, vi blev alle sammen slået og tortureret,” fortæller den diminutive kvinde, der på det tidspunkt kun selv var 13 år.

I dag er Ngawang Sangdrol 26 og prøveløsladt fra kinesisk fangenskab. I marts i år fik hun lov til at rejse til USA for at komme i lægebehandling, og nu er hun i Danmark under Dalai Lamas besøg for at følge hans belæringer. Trods sine helbredsproblemer efter at have tilbragt næsten halvdelen af sit liv i fængsel, fortæller hun denne sene fredag eftermiddag om sin tid som kinesisk fange ved et foredrag arrangeret af Støttekomiteen for Tibet. 

Tilhørerskaren på et halvt hundrede mennesker er så stille, at selv Ngawang Sangdrols meget lave stemme trænger igennem til de bagerste rækker. Hun taler på tibetansk, og en tolk oversætter den barske fortælling til engelsk.

Under det første fængselsophold blev nonnerne tortureret med blandt andet elektriske stød og blev gentagne gange tævet af vagterne. De blev sat i isolation, fik mad med orme og sand i, og fik ikke noget at drikke, mens de kunne høre en vandhane løbe, fortæller den lille nonne uden at ændre ansigtsudtryk på noget tidspunkt.

”Kineserne hævder, at der er religiøs frihed i Tibet, men det er ikke sandt. I fængslet reciterede vi bønner meget stille for ikke at blive opdaget. Jeg så, hvordan kineserne tvang en anden nonne til at spise sin bønnekæde.”  

Sange på bånd

Ngawang Sangdrol blev løsladt efter ni måneder, men allerede i 1992 blev hun arresteret på ny og igen sendt til Lhasas berygtede Drapchi-fængsel med en dom på tre år. Her optog hun i hemmelighed sammen med 13 andre fængslede nonner et kassettebånd med tibetanske sange om kærligheden til deres land og familier.

Men båndet blev opdaget af de kinesiske vagter, og nonnernes fængselsstraffe blev forlænget med fem til ni år.

Det knækkede dog ikke Ngawang Sangdrol.

”I 1996 var der et officielt kinesisk besøg i fængslet. Alle fangerne skulle rejse sig i respekt for de besøgende, men vi var vrede over, at tibetanerne ikke må vise deres respekt for Dalai Lama, så da vi rejste os, råbte vi ”frihed!”, fortæller hun.

”Så blev vores straffe forlænget igen, og vi blev sat i isolation. Jeg var i isolation i et meget lille rum i seks måneder. Der var koldt, men jeg havde intet sengetøj, og insekter og mus gjorde, at jeg ikke kunne sove. Der var ingen vinduer, kun et lille hul, som de skubbede mad ind ad. I fire måneder fik jeg ikke ordentlig mad.”

Ngawang Sangdrols ansigtsudtryk ændrer sig ikke en eneste gang, mens hun opruller rædselsscenerne fra sit liv. Ansigtstrækkene er som forstenede, mens hun fortæller under det tibetanske flag.

Oprør på oprør

De tibetanske fangers fredelige oprør og de efterfølgende pinsler fortsatte i årevis. Ngawang Sangdrol beretter om flere flaghejsningsceremonier, hvor tibetanerne efter at have råbt ”Frit Tibet” blev skudt på og gennempryglet.


”Fængselsgulvet var dækket af blod bagefter, og det blev vi fanger sat til at gøre rent,” erindrer hun.


Men også når de tibetanske fanger ikke gjorde oprør, var tilværelsen i fængslet umenneskelig. Ngawang Sangdrol fortæller om at bo 12 fanger i samme rum, og kun have én potte til rådighed, som kun blev tømt én gang om dagen. De 12 havde også kun én container med vand til deling og kun begrænset tid til vask og toilette hver dag. De forsøgte at skaffe ekstra vand, men når det blev opdaget, blev synderne straffet hårdt. 

Hvis deres senge ikke var redt på en tilfredsstillende måde, blev de pryglet, og en anden straf kunne være, at de skulle stå i solen en hel dag til de kollapsede. Hvis de blev syge eller sårede var der ingen lægehjælp at få.

”Vi led det meste af tiden,” siger hun.

Fangerne skulle også arbejde under deres fængselsstraffe, blandt andet på fængselsfarme, hvor de skulle gå efter dyrene, samle deres afføring op og sprede den som gødning. Om vinteren skulle kvinderne karte uld, spinde garn og strikke trøjer efter kinesiske mønstre. De skulle afslutte en vis mængde arbejde indenfor en fastsat tid, og alle var meget bange og havde vabler på fingre og hænder.

”Forholdene i fængslet varierede lidt gennem tiden, men vi tibetanere har fortsat ingen muligheder for at kæmpe for vores rettigheder,” afslutter Ngawang Sangdrol sin fortælling. 

Spor på kroppen

Ngawang Sangdrol blev prøveløsladt i oktober sidste år efter internationalt pres og har siden marts i år været i USA under lægebehandling. Hun mærker stadig effekten af alle årene i fængsel på sin krop, fortæller hun, da en tilhører spørger.


”Især den lange tid i en lille kold celle og manglen på ordentligt mad har haft indflydelse på mit helbred. Jeg har problemer med nyrerne og stærke hovedpiner, jeg glemmer ting og føler mig stadig svag,” siger hun næsten nødtvungent.


De varme ord er mange og beundringen stor i tilhørernes kommentarer og spørgsmål.

”Hvorfra fik du styrken til at komme igennem de forfærdelige 13 år,” spørger én, og for første gang kommer der lidt bevægelse i Ngawang Sangdrols blege ansigt, da hun svarer og et svagt smil tænder lidt lys i øjnene. 

”Jeg er ikke modig. Jeg har blot set, at mine forældre og det tibetanske folk har lidt meget, og så har jeg et eller andet sted fundet styrken til at overleve. Jeg føler som tibetaner, at det var min pligt at gå ind i den slags aktiviteter. Jeg får inspiration fra vores leder Dalai Lama. I fængslet bad vi mange bønner i hemmelighed, og det fik tiden til at gå hurtigere.”

